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AVerVision F50+ 
Quick Start Guide 

 

(1) 

 

(3-B) 

Desktop

Laptop

RS-232 cable
 (not supplied)

RS-232 cable
 (optional)

 

(2) 

 

AVerVision  Display Device 

 
RGB OUTPUT >  

RGB INPUT 
 

HDMI OUTPUT >  
HDMI INPUT 

 
RS-232 (use RS-232) 

>  
RS-232 PORT 

(3-A) 

 
 

 

(4) 

 
(5) 

 
(6) 

 

Output Display 
Set the resolution to display the image on 
screen.  



 

 

  
Remote Control 
The remote control requires two (2) “AAA” size batteries (supplied), make sure batteries are installed 
properly before use.  

Name Name Function 
 

(18)

(14)

(11)

(7)

(8)

(5)

(2)
(1)

(22)

(13)
(4)
(3)

(15)

(12)

(17)

(23)

(20)

(19)

(9)

(6)
(16)

(10) (21)

 
 
 

(2)
(12)

(9)

(4/23)

(20)

(1)

(3)

(8/10)
(19)

(14)

(7)

(6)  

(1) POWER Turn the unit on/standby. 

(2) CAMERA Camera mode displays the video signal from 
the built-in camera. 

(3) RECORD Start/Stop audio & video recording. Video 
recording can only be saved either in a SD 
memory card or a USB flash drive. 

(4) CAPTURE Capture still image in Camera mode. In 
continuous capture mode, press this button again 
to stop.  

(5) VISOR Not supported. 
(6) ROTATE Rotate the image by 0/180° in Camera mode. 

(7) MENU Open and exit the OSD menu. 

(8) ▲,▼,◄, & ► - Pan and zoom-in image (above digital zoom 
level) in both live and playback mode. 

- Select options in OSD menu. 
- Select options in OSD menu. 
- Use ▲&▼ to increase and decrease the video 

playback volume.  
- Use & to play the video backward and 

forward. 
(9) AUTO FOCUS  Adjust the focus automatically. 

(10) ZOOM +/- Increase/decrease the image magnification in 
camera and picture playback mode. 

(11 ) ZOOM 1X Reset zoom level to 100%. 
(12) PLAYBACK View the captured picture/video from the memory 

in 16-thumbnail images. 
(13) PC 1/2 PC mode displays the video signal from the 

RGB/HDMI INPUT port of F50+. 
(14) FREEZE / STOP - Freeze live images. 

- Stop video playback. 
(15) SPOTLIGHT Not supported. 
(16) SPLIT SCREEN Not supported. 
(17) MODE Press to switch between Normal, Motion , High quality, Microscope, Infinity, 

and Marco mode. 
(18) TIMER Start/Pause/Stop the timer countdown and set the timer duration. 

(19)  
- Make a selection in Playback mode and OSD menu. 
- Play/Pause video playback 

(20) LAMP Turn the overhead light on/off. 
(21) BRIGHTNESS +/- Adjust the brightness. 
(22) DEFAULT Reset at factory default setting. 
(23) DEL Delete the selected picture/video in Playback mode. 

 

 
 
For user manual and software, please visit the links below. 

https://www.aver.com/download-center     
https://www.avereurope.com/download-center 

For warranty information, please visit the link below. 
https://presentation.aver.com/warranty 
https://presentation.avereurope.com/warranty 

WARNING: 
This is a class A product. In a domestic environment this product may cause radio interference in which 
case the user may be required to take adequate measures. 

CAUTION: 
Risk of Explosion if Battery is Replaced by an Incorrect Type. Dispose of Used Batteries According to 
the Instructions. 

Refer to the following website for Taiwan RoHS information of our products：  
限用物質含有情況標示資訊參考下列網址：https://tw.aver.com/page/RoHS 

警告使用者： 
這是甲類的資訊產品，在居住的環境中使用時，可能會造成射頻干擾， 
在這種情況下，使用者會被要求採取某些適當的對策 
遙控器電池安全資訊 
- 請將電池存放在涼爽與乾燥的位置。 
- 不要將電量用盡的電池棄置在家庭廢棄物中。請將電池棄置在特定回收處，或送回原購買的商店。 
- 如果長時間不使用電池，請將其取出。電池漏液與腐蝕可能會損壞遙控器，請以安全方式棄置電池。 
- 不可混用新舊電池。 
- 不可混用不同類型的電池：鹼性、標準（碳鋅）或可充電（鎳鎘）電池。 
- 不可將電池棄置於火源中。  
- 請勿嘗試讓電池端子短路。 

VCCI-A 
この装置は、クラス A 機器です。この装置を住宅環境で使用すると電波妨害を引き起こすことがあります。この場合

には使用者が適切な対策を講ずるよう要求されることがあります。 

COPYRIGHT 
©2021 AVer Information Inc. All rights reserved. 

CONTACT INFORMATION 
Headquarters 
AVer Information Inc.  
https://www.aver.com 
8F, No.157, Da-An Rd.,  
Tucheng Dist.,  
New Taipei City 23673, Taiwan 
Tel: +886 (2) 2269 8535 

Europe Branch Office 
AVer Information Europe B.V. 
https://www.avereurope.com 
Westblaak 134, 3012 KM,  
Rotterdam, The Netherlands 
Tel: +31 (0) 10 7600 550 
Technical support: eu.rma@aver.com 

 

https://www.aver.com/download-center
https://presentation.aver.com/warranty
https://tw.aver.com/page/RoHS
https://www.aver.com/
https://www.avereurope.com/
mailto:eu.rma@aver.com
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AVerVision F50+ 
快速安裝手冊 

 

(1) 

 

(3-B) 

 

(2) 

 

AVerVision 
連接埠  顯示裝置連接埠 

 
RGB 輸出 >  

RGB 輸入 
 

HDMI 輸出 >  
HDMI 輸入 

 
RS-232（使用 RS-232 連接線） 

>  
RS-232 埠 

(3-A) 

 
 

 

(4) 

 
(5) 

 
(6) 

 

輸出顯示  

設定在畫面上顯示影像的解析度。 



 

 

  
遙控器  

遙控器需使用兩(2)顆 AAA 尺寸的電池，使用前請確定已正確插入電池。您可以用遙控器使用

AVerVision F50+的所有功能。  
Name 名稱 功能 

 

(18)

(14)

(11)

(7)

(8)

(5)

(2)
(1)

(22)

(13)
(4)
(3)

(15)

(12)

(17)

(23)

(20)

(19)

(9)

(6)
(16)

(10) (21)

 
 

(2)
(12)

(9)

(4/23)

(20)

(1)

(3)

(8/10)
(19)

(14)

(7)

(6)  

(1) POWER 本機開機/待機。 

(2) CAMERA 攝影機模式顯示內建攝影的視訊訊號。  

(3) RECORD 開始/停止錄音和錄影。錄製的視訊只能儲存在
SD 記憶卡或 USB 隨身碟中。 

(4) CAPTURE 在 Camera（攝影機）模式中拍攝靜態影像。在
連拍模式中，再按一次此按鍵即可停止拍攝。  

(5) VISOR 不支援此功能。 

(6) ROTATE 在 Camera（攝影機）模式中將影像旋轉
0/180°。 

(7) MENU 開啟與離開 OSD 選單與子選單。 

(8) ▲,▼,◄, & ► - 在即時攝影模式和播放拍攝影像模式中，左右
轉動並放大影像（超過縮放等級）。  

- 在 OSD 選單中選擇選項。 
- 使用▲或▼來調高或降低播放視訊的音量。  
-  使用◄或►來倒轉或快轉播放視訊。 

(9) AUTO FOCUS  可自動調整焦距。 

(10) ZOOM +/- 在攝影機和圖片播放模式中放大/縮小影像。 

(11) ZOOM 1X 將縮放比例重設為 100%。 

(12) PLAYBACK 用 16 個縮圖影像方式觀看記憶體中拍攝的圖片/
視訊。 

(13) PC 1/2 PC 模式顯示 AVerVision F50+ 的 RGB/HDMI
訊號輸入端的視訊訊號。 

(14) FREEZE / STOP - 將正在播放的影像定格。  
- 停止播放視訊。 

(15) SPOTLIGHT 不支援此功能。 

(16) SPLIT SCREEN 不支援此功能。 

(17) MODE 有六種模式可供選擇：一般、高頻率、 高畫質、顯微鏡、微距及遠距。  

(18) TIMER 呼叫計時器（Timer）子選單。選擇開始/暫停/停止倒數，並設定計時器
時間間隔。 

(19)  - 於圖片播放模式（PLAYBACK）與 OSD 選單中進行選取。 
- 開始/暫停播放視訊。  

(20) LAMP 開啟/關閉頂燈。 

(21) BRIGHTNESS +/- 調整亮度 

(22) DEFAULT 重設為出廠預設值。 

(23) DEL 在 Playback（播放）模式中永久刪除所選擇的圖片。 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
資訊  
技術問題、技術支援、軟體和使用手冊下載，請連結下面網址：  
文件/檔案/軟體下載：  
https://www.aver.com/download-center 
技術支援：  
https://www.aver.com/technical-support 

著作權  
©2021 圓展科技 版權所有。 

限用物質含有情況標示資訊參考下列網址：https://tw.aver.com/page/RoHS 

警告使用者  
這是甲類的資訊產品，在居住的環境中使用時，可能會造成射頻干擾， 
在這種情況下，使用者會被要求採取某些適當的對策 

遙控器電池安全資訊 
 請將電池存放在涼爽與乾燥的位置。 
 不要將電量用盡的電池棄置在家庭廢棄物中。請將電池棄置在特定回收處，或送回原購買的商店。 
 如果長時間不使用電池，請將其取出。電池漏液與腐蟲可能會損壞遙控器，請以安全方式棄置電池。 
 不可混用新舊電池。 
 不可混用不同類型的電池：鹼性、標準（碳鋅）或可充電（鎳鎘）電池。 
 不可將電池棄置於火源中。  
 請勿嘗試讓電池端子短路。 

連絡資訊  
圓展科技股份有限公司 
https://www.aver.com 
新北市 23673土城區大安路 157 號 8 樓 
電話：(02)2269-8535 

https://tw.aver.com/page/RoHS
https://www.aver.com/
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AVerVision F50+ 
クイックガイド 

 

(1) 

 

(3-B) 

 ( )

 

(2) 

 

AVerVision ポート  ディスプレイ デバイス ポート 

 
RGB 出力端子 >  

RGB 入力端子 
 

HDMI 出力端子 >  
HDMI 入力端子 

 
RS-232 (RS-232 ケーブルを使用)) 

>  
RS-232 ポート 

(3-A) 

 
 

 

(4) 

 
(5) 

 
(6) 

 

出力表示  
画像を画面に表示する解像度を設定しま

す。 



 

 

  
リリモモココンン  
リモコンには「単 4」電池が 2 本必要です。ご使用になる前に、電池が正しく装着されているかを確認してください。リモコンで

AVerVision F50+ の全機能にアクセスすることができます。  
Name 機能 説明 
 

(18)

(14)

(11)

(7)

(8)

(5)

(2)
(1)

(22)

(13)
(4)
(3)

(15)

(12)

(17)

(23)

(20)

(19)

(9)

(6)
(16)

(10) (21)

 
 

(2)
(12)

(9)

(4/23)

(20)

(1)

(3)

(8/10)
(19)

(14)

(7)

(6)  
 
 

(1) POWER (電源) 本体の電源を入れたり、スタンバイ状態にします。 

(2) カメラ カメラモードは、内蔵カメラからのビデオ信号を表示しま

す。  

(3) 録画 オーディオとビデオの録画を開始/停止します。オーディオ

とビデオの録画を保存できるのは SD カードのみです。 

(4) 撮影 カメラモードで静止画像を撮影します。連続撮影モード

で、このボタンをもう一度押して停止します。  

(5) マスク 非対応。 

(6) 回転 カメラモードおよび再生モードで画像を 0/180°回転しま

す。 
(7) メニュー OSD メニューを開き、終了します。 

(8) ▲,▼,◄, & ► - ライブ モード、および再生モードの両方において、(デジ

タル ズーム レベル以上の) 画像をパンおよびズームイ

ンします。 

- OSD メニューでオプションを選択します。 

- ▲および▼を使用し、ビデオ再生音量を調整します。  

- およびを使用し、ビデオを早送りしたり巻き戻しし

たりします。 

(9) オートフォーカス  焦点を自動的に調整します。 

(10) ズーム +/- カメラおよび写真の再生モードで画像の倍率を調整しま

す。 

(11) ズームリセット ズームレベルを 100%にリセットします。 

(12) 再生 メモリに取り込んだ写真/ビデオを 16 個のサムネイル画

像で表示します。 

(13) PC 1/2 PC モードは、アバービジョン AVerVision F50+の 

RGB/HDMI 入力端子からのビデオ信号を表示します。 

(14) フリーズ / 停止 - ライブ画像をフリーズします。 

- ビデオの再生を停止します。 
(15) スポットライト 非対応。 

(16) 画面分割 非対応。 

(17) モード ボタンを押すと、標準、高フレーム、高画質、顕微鏡、インフィニティ、またはマクロ・モード

を切り替え。 

(18) タイマー タイマーサブメニューを呼び出します。タイマーのカウントダウンの開始/一時停止/停止を

選択し、タイマーの持続時間を設定します。 

(19)  
- 再生モードおよび OSD メニューで選択します。 

- ビデオの再生を開始/一時停止します。 

 

 

機能 説明 
(20) 照明 カメラヘッド LED ライトをオン/オフにします。 

(21) 明るさ+/- 明るさの調整をします。 

(22) 初期化 工場出荷時設定にリセットします。 

(23) 削除 選択された写真/ビデオを再生モードで削除します。 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ヘヘルルププ   

FAQ、テクニカルサポート、ソフトウェア、およびユーザー・マニュアルのダウンロードについては、次のウェブサイトをご覧ください： 

ダウンロード・センター 

https://jp.aver.com/download-center 

ヘルプセンター 

https://jp.aver.com/helpcenter/ 

VCCI-A 

この装置は、クラス A 機器です。この装置を住宅環境で使用すると電波妨害を引き起こすことがあります。 

この場合には使用者が適切な対策を講ずるよう要求されることがあります。 

告知 

仕様は事前の通知なしに変更されることがあります。 

ここに含まれる情報は参考としてご利用ください。 

商標 
「AVer」は、AVer Information Inc.が所有する商標です。ここで記載されている目的で使用されているその他の商標は、同社

にのみ属しています。 

著作権 
©2021 アバー・インフォメーション株式会社全権留保。 

連連絡絡先先   

アバー・インフォメーション株式会社 

https://jp.aver.com  

〒160-0023 東京都新宿区西新宿 3-2-26 立花新宿ビル 7 階 

TEL: 03-5989-0290 

テクニカル・サポート：Support.EDU.JP@aver.com  

https://jp.aver.com/download-center
https://jp.aver.com/helpcenter/
https://jp.aver.com/
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AVerVision F50+ 
คูมอืฉบบัยอ 

 

(1) 

 

(3-B) 

 

(2) 

 

ชองสญัญาณ AVerVision  ชองสญัญาณของอปุกรณแสดงผล 

 
ชองจายสัญญาณRGB >  

ชองรับสัญญาณRGB 
 

ชองจายสัญญาณHDMI >  
ชองรับสัญญาณHDMI 

 
RS-232 (ใชสายสัญญาณ RS-232) 

>  
พอรต์ RS-232 

(3-A) 

 
 

 

(4) 

 
(5) 

 
(6) 

 

การแสดงภาพบนหนาจอ 
ต้ังคาความละเอียดเพ่ือแสดงภาพบนหนาจอ 



รีโมทคอนโทรลรีโมทคอนโทรล  
ตองใชแบตเตอรี่ขนาด  “AAA” จํานวนสอง  (2) กอนสําหรับรีโมทคอนโทรล
และตองใสแบตเตอรี่ใหถูกตองกอนใช คุณสามารถเขาใชคณุสมบัติทั้งหมดของ  AVerVision F50+ 
ไดดวยรีโมท  

Name ชือ่ การทาํงาน 

(18)

(14)

(11)

(7)

(8)

(5)

(2)
(1)

(22)

(13)
(4)
(3)

(15)

(12)

(17)

(23)

(20)

(19)

(9)

(6)
(16)

(10) (21)

(2)
(12)

(9)

(4/23)

(20)

(1)

(3)

(8/10)
(19)

(14)

(7)

(6)

(1) POWER เปดเครือ่ง/โหมดสแตนดบาย 
(2) CAMERA โหมด Camera แสดงสัญญาณวิดีโอจากกลองในตวั. 
(3) RECORD เริ่ม/หยุดการบันทึกเสียงและวิดีโอ 

บันทึกวดีิโอที่บนัทกึไวไดเฉพาะในการดหนวยความ
จํา  SD หรือแฟลชไดรฟ  USB เทานั้น 

(4) CAPTURE จับภาพนิง่ในโหมด  Camera 
ในโหมดจับภาพตอเนื่อง  ใหกดปุมนี้อีกครัง้เพื่อหยุด 

(5) VISOR ไมรองรับ 
(6) ROTATE หมุนภาพ 0/180° ในโหมดกลอง 
(7) MENU เปดและออกจากเมนูและเมนูยอย OSD 
(8) ▲,▼,◄, & ► - สายและซูมภาพ  (สูงกวาระดับการซมูดิจิตอล)

ทั้งในโหมด Live และโหมด Playback
- เล่ือนรายการที่เลือกในโหมด  Playback และใน

OSD เมนู
- ใช  ▲และ▼

เพื่อเพิม่และลดระดับเสียงเมื่อเปดเลนวดีิโอ
- ใช  ◄และ► เพื่อเดินหนาและถอยหลังวิดีโอ

(9) AUTO FOCUS ปรบัโฟกัสโดยอัตโนมตั ิ
(10) ZOOM +/- เพิ่ม/ลดการขยายภาพในโหมด  Camera และโหมด

Playback 
(11) ZOOM 1X คืนกลับการซมูมาไวทีร่ะดับ  100% 
(12) PLAYBACK ดูภาพ/วิดีโอที่จับไวจากหนวยความจําในรูปของภาพ

แบบแสดงภาพยอ  16 ภาพ 
(13) PC 1/2 โหมด PC แสดงสัญญาณวิดีโอจากชองรับสัญญาณ 

RGB/HDMI ของ AVerVision F50+ 
(14) FREEZE / STOP - ตรงึภาพสดใหอยูกบัที ่

- หยุดการเปดเลนวิดีโอ
(15) SPOTLIGHT ไมรองรับ
(16) SPLIT SCREEN ไมรองรับ

(17) MODE กดเพื่อสลับระหวางปกติ, การเคล่ือนไหว, ทีม่ีคุณภาพสูง, กลองจุลทรรศน, ระยะอินฟนิตี,้ 
และมาโคร 

(18) TIMER
เรียกใชเมนูยอย Timer 
เลือกเริ่ม/หยุดช่ัวคราว/หยุดการนับถอยหลังของนาฬิกาจับเวลาและตัง้ระยะเวลาของนา
ฬิกาจับเวลา 

(19) - ทําการเลือกในโหมดการแสดงภาพ และ OSD เมนู
- เริ่ม/หยุดช่ัวคราวการเปดเลนวิดีโอ

ชือ่ การทาํงาน 
(20) LAMP เปด/ปดไฟเหนือศีรษะ 
(21) BRIGHTNESS +/- ปรบัความสวาง 
(22) DEFAULT คืนกลับเปนการตัง้คาเริ่มตนจากโรงงาน 
(23) DEL ลบภาพ/วิดีโอที่เลือกในโหมด  Playback 

 
 

ความชวยเหลอืเพิ่มเติม 
สําหรับคําถามที่พบบอย การสนับสนุนทางเทคนิค ซอฟตแวรและการดาวนโหลดคูมอืผูใช โปรดไปที:่ 
ศูนยดาวนโหลด: https://www.aver.com/download-center  
ฝายสนับสนุนดานเทคนคิ: https://www.aver.com/technical-support 

สงวนลิขสิทธิ์ 
© 2021 โดย AVer Information Inc. สงวนลิขสิทธ์ิ 

ขอมลูตดิตอ 
AVer Information Inc.  
https://www.aver.com 
8F, No.157, Da-An Rd., Tucheng Dist., New Taipei City 23673, Taiwan 
Tel: +886 (2) 2269 8535 

https://www.aver.com/download-center
https://www.aver.com/technical-support
https://www.aver.com/


          

 

 

©
20

21
 A

Ve
r I

nf
or

m
at

io
n 

In
c.

 A
ll 

rig
ht

s 
re

se
rv

ed
. 

AVerVision F50+ 
Kurzanleitung 

 

(1) 

 

(3-B) 

Desktop

Laptop

RS-232-Kabel
 (nicht enthalten)

RS-232-Kabel

 

(2) 

 

AVerVision Buchsen  Schnittstelle Anzeigegerät 

 
RGB -Ausgang >  

RGB-Eingang 
 

HDMI-Ausgang >  
HDMI-Eingang 

 
RS-232 (verwenden von RS-232 Kabel) 

>  
RS-232 PORT 

(3-A) 

 
 

 

(4) 

 
(5) 

 
(6) 

 

Monitorausgang 
Einstellen der Auflösung auf dem 
Ausgabemedium.  



 

 

  
Fernbedienung 
Die Fernbedienung braucht zwei (2) Batterien der Größe “AAA”. Überzeugen Sie sich, dass sie 
richtig eingesezt sind. Mit der Fernbedienung können Sie auf alle Funktionen des AVerVision 
F50+ zugreifen.  

Name Name  Funktion  
 

(18)

(14)

(11)

(7)

(8)

(5)

(2)
(1)

(22)

(13)
(4)
(3)

(15)

(12)

(17)

(23)

(20)

(19)

(9)

(6)
(16)

(10) (21)

 
 

(2)
(12)

(9)

(4/23)

(20)

(1)

(3)

(8/10)
(19)

(14)

(7)

(6)  

(1) POWER Einschalten des Geräts/Standby. 

(2) CAMERA Der Kameramodus zeigt das Videosignal von 
der eingebauten Kamera an.  

(3) RECORD Start/Stop Audio- & Video-Aufnahme. 
Videoaufzeichnungen können nur auf einer SD-
Speicherkarte oder einem USB-Stick 
gespeichert werden. 

(4) CAPTURE Aufnahme von Einzelbildern im Kameramodus. 
Drücken Sie, zum Anhalten,  diesen Knopf im 
kontinu-ierlichen Aufnahmemodus erneut. 

(5) VISOR Nicht unterstützt . 

(6) ROTATE Das Bild im Kamera- und im Wiedergabemodus 
um 0/180 Grad drehen.  

(7) MENU Öffnen & Verlassen des OSD-Menüs. 
(8) ▲,▼,◄, & ► - Bild schwenken und einzommen (über dem 

digitalen Zoom-Niveau) im Live- und 
Wiedergabemodus. 

- Auswahl der Optionen im OSD-Menü  
- Verwende ▲&▼ für mehr oder weniger 

Lautstärke bei der Wiedergabe von Videos.  
- Verwende ◄&► um Videos Vorwärts oder 

Rückwärts abzuspielen. 
(9) AUTO FOCUS  Stellt das Bild automatisch scharf. 

(10) ZOOM +/- Erhöhen/verringern der Bildvergröße-rung im 
Kamera- und  Bildwieder-gabemodus. 

(11) ZOOM 1X Zoom auf 100% zurücksetzten. 

(12) PLAYBACK Anschauen der aufgenommenen Bilder/Videos 
aus dem Memory als 16-Vorschaubilder. 

(13) PC 1/2 Der PC-Modus zeigt das Videosignal vom 
RGB/HDMI-EINGANG der AverVision F50+. 

(14) FREEZE / STOP - Einfrieren der Live-Bilder. 
- Anhalten der Video-Wiedergabe. 

(15) SPOTLIGHT Nicht unterstützt. 
(16) SPLIT SCREEN Nicht unterstützt. 
(17) MODE Drücken Sie diese Taste, um zwischen den Modi „Normal“; „Bewegung“ und 

„Hohe Qualität“, „Mikroskop, „Unendlich“ oder „Makro“ umzuschalten.  
(18) TIMER Wählen Sie Start/Pause/Stopp für den Timer-Countdown und um die Dauer 

einzustellen. 

(19)  - Im Wiedergabemodus treffen Sie eine Auswahl im OSD-Menü. 
- Start/Pause Videowiedergabe. 

 

 
 
 

Name  Funktion  
(20) LAMP Overhead-Licht ein- und ausschalten. 

(21) BRIGHTNESS +/- Einstellen der Helligkeit 

(22) DEFAULT Zurücksetzten auf die Voreinstellung. 

(23) DEL Löschen der gewählten Bilder/Videos im Wiedergabemodus. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Mehr Hilfe   
Für FAQs, technische Unterstützung, Software und für den Download der Bedienungsanleitung besuchen Sie 
bitte: 
Download Center: https://www.avereurope.com/download-center 
Technischer Support: https://www.avereurope.com/technical-support 
 
URHEBERRECHTE 
© 2021 AVer Information Inc. Alle Rechte vorbehalten. 
 
Kontaktinformationen 
AVer Information Europe B.V. 
https://www.avereurope.com  
Westblaak 134, 3012 KM Rotterdam, The Netherlands 
Tel: +31(0)10 7600 550 
Technischer support: eu.rma@aver.com 

https://www.avereurope.com/technical-support
https://www.avereurope.com/
mailto:EU.RMA@aver.com
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AVerVision F50+ 
Guide Rapide 

 

(1) 

 

(3-B) 

Ordinateur de
bureau

Portable  

(2) 

 

Port AVerVision  
 

Port Périph. d'Affichaget 

 
Sortie RGB >  

Entrée RGB 
 

Sortie HDMI >  
Entrée HDMI 

 
RS-232 (utilisez un câble RS-232) 

>  
PORT RS-232 

(3-A) 

 
 

 

(4) 

 
(5) 

 
(6) 

 

Rés sortie  
Paramétrer la résolution pour 
l’affichage de l’image sur l’écran.  



 

 

  
TTééllééccoommmmaannddee  
La télécommande utilise deux (2) piles AAA, à installer correctement (respect des polarités) 
avant utilisation. Toutes les fonctions de l’AVerVision F50+sont accessibles par la 
télécommande.  

Name Nom Fonction 
 

(18)

(14)

(11)

(7)

(8)

(5)

(2)
(1)

(22)

(13)
(4)
(3)

(15)

(12)

(17)

(23)

(20)

(19)

(9)

(6)
(16)

(10) (21)

 
 

(2)
(12)

(9)

(4/23)

(20)

(1)

(3)

(8/10)
(19)

(14)

(7)

(6)  

(1) POWER Bouton Marche/Veilleuse. 
(2) CAMERA Le mode Caméra affiche le signal vidéo de la 

caméra intégrée.  

(3) RECORD Marche/Arrêt de l’enregistrement audio et 
vidéo. Les données vidéo ne peuvent être 
enregistrées que dans une carte de mémoire 
SD ou dans un  flash drive USB. 

(4) CAPTURE Capturer une photo en mode Caméra. En mode 
de capture photo continue, appuyer de nouveau 
sur ce bouton pour arrêter. 

(5) VISOR Non supporté. 

(6) ROTATE Fait pivoter l'image de 0/180° en mode Caméra. 

(7) MENU Ouvrir ou quitter le menu OSD. 

(8) ▲,▼,◄, & ► - Panoramique et zoom avant dans l’image (au-
delà de la plage du zoom numérique) en mode 
direct ou en mode lecture.  

- Déplacer la sélection en mode Reproduction 
ou dans le menu OSD. 

- Utilisez ▲et▼ pour augmenter ou baisser le 
volume en reproduction vidéo.  

- Utilisez ◄et► pour reproduire la vidéo en 
marche arrière ou avant. 

(9) AUTO FOCUS  Pour régler automatiquement la mise au point. 

(10) ZOOM +/- Augmenter/Diminuer le grossissement de 
l’image en mode caméra ou reproduction photo. 

(11) ZOOM 1X Remettre le zoom à la valeur 100 %. 

(12) PLAYBACK Visionner les photos/vidéos capturées à partir 
de la mémoire en 16 images miniature. 

(13) PC 1/2 Le mode PC affiche le signal vidéo du port 
ENTRÉE RGB/HDMI du AVerVision F50+ 

(14) FREEZE / STOP - Geler l’image live. 
- Arrêt de la reproduction vidéo. 

(15) SPOTLIGHT Non supporté. 
(16) SPLIT SCREEN Non supporté. 
(17) MODE Appuyez pour basculer entre les modes Normal, Mouvement, Qualité 

supérieure, Microscope, Infini ou Macro. 
(18) TIMER Sélectionnez de démarrer/mettre en pause/arrêter le compte à rebours du 

temporisateur, et réglez-en la durée. 
 
 
 
 

 
 
 
 

Nom Fonction 

(19)  - Sélection depuis le mode Lecture ou depuis le menu OSD. 
- Activer/désactiver la pause en reproduction vidéo. 

(20) LAMP Allumer/éteindre la lampe zénithale. 

(21) BRIGHTNESS +/- Réglage de brillance. 

(22) DEFAULT Restaurer les paramètres d’usine. 

(23) DEL Effacer les photos/vidéos sélectionnées en mode Reproduction. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

AAiiddee  SSuupppplléémmeennttaaii rree  
Pour la FAQ, l'assistance technique et le téléchargement du logiciel et du mode  
d'emploi, rendez-vous sur le site : 
Centre de téléchargement: https://www.avereurope.com/download-center 
Assistance Technique: https://www.avereurope.com/technical-support 

DDRROOIITTSS  DD''AAUUTTEEUURR  
© 2021 par AVer Information Inc. Tous droits réservés. 

CCoooorr ddoonnnnééeess  ddee  ccoonnttaacctt   
AVer Information Europe B.V. 
https://www.avereurope.com 
Westblaak 134, 3012 KM, Rotterdam, The Netherlands 
Tel: +31 (0) 10 7600 550 
Assistance technique: eu.rma@aver.com  

https://www.avereurope.com/technical-support
https://www.avereurope.com/
mailto:EU.RMA@aver.com
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AVerVision F50+ 
Guida veloce 

 

(1) 

 

(3-B) 

Computer fisso

Computer portatile

Cavo RS-232
 (cavo non fornito in dotazione)

Cavo RS-232

 

(2) 

 

Porta AVerVision  Porta display di visualizzazione 

 
Output RGB >  

INPUT RGB 
 

Output HDMI >  
INPUT HDMI  

 
RS-232 (utilizzare un cavo RS-232) 

>  
RS-232 PORT 

(3-A) 

 
 

 

(4) 

 
(5) 

 
(6) 

 

Ris. Uscità  
Impostare la risoluzione con cui 
visualizzare l’immagine a video.  



 

 

  
TTeelleeccoommaannddoo    
Il telecomando richiede due (2) pile “AAA”; si prega di verificare che le pile siano state 
installate correttamente prima di cominciare a utilizzarle. È possibile accedere a tutte le 
funzioni del dispositivo AVerVision F50+ servendosi del telecomando. 

Name Nome Funzione 
 

(18)

(14)

(11)

(7)

(8)

(5)

(2)
(1)

(22)

(13)
(4)
(3)

(15)

(12)

(17)

(23)

(20)

(19)

(9)

(6)
(16)

(10) (21)

 
 

(2)
(12)

(9)

(4/23)

(20)

(1)

(3)

(8/10)
(19)

(14)

(7)

(6)  

(1) POWER Accende/mette in stand-by il dispositivo. 

(2) CAMERA La modalità Camera (Telecamera) visualizza il 
segnale della telecamera integrata.  

(3) RECORD Avvia/interrompe la registrazione audio e video. 
La registrazione video può essere salvata solo 
su una scheda di memoria SD oppure su un 
drive flash USB. 

(4) CAPTURE Cattura un’immagine fissa in modalità 
Telecamera. Nella modalità di cattura continua, 
premere nuovamente questo pulsante per 
interrompere. 

(5) VISOR Non supportato. 

(6) ROTATE Ruotare l’immagine di 0/180° nella modalità 
Telecamera. 

(7) MENU Apre ed esce dal menu OSD. 

(8) ▲,▼,◄, & ► - Fare una panoramica di un’immagine  
ingrandita (oltre il livello dello zoom digitale) sia 
nella modalità dal vivo che in quella 
riproduzione. 

- Sposta la selezione in modalità Riproduzione 
e menu OSD. 

- Utilizzare▲&▼ per aumentare e diminuire il 
volume della riproduzione del video.  

- Utilizzare◄&► per riprodurre il video 
all’indietro e in avanti. 

(9) AUTO FOCUS  Regola automaticamente la messa a fuoco. 

(10) ZOOM +/- Aumenta/diminuisce l’ingrandimento 
dell’immagine nelle modalità di riproduzione 
immagine e telecamera. 

(11) ZOOM 1X Riporta il livello di zoom al 100%. 

(12) PLAYBACK Visualizza l’immagine/video acquisito dalla 
memoria in miniature da 16 immagini. 

(13) PC 1/2 La modalità PC visualizza il segnale video della 
porta RGB/HDMI INPUT di AverVision F50+. 

(14) FREEZE / STOP - Fissa le immagini dal vivo. 
- Interrompe la riproduzione del video. 

(15) SPOTLIGHT Non supportato. 
(16) SPLIT SCREEN Non supportato. 
(17) MODE Premere per alternare fra Normale, Movimento, e Alta qualità, Microscopio, 

Infinito, o Modalità Macro. 
 
 

 
 
 
 

Nome Funzione 

(18) TIMER Richiama il sottomenu Timer. Selezionare per Avviare/Mettere in 
pausa/Fermare il conto alla rovescia del timer e impostare la durata del timer. 

(19)  - Effettuare una selezione in modalità Riproduzione e nel menu OSD. 
- Avvia/mette in pausa la riproduzione del video. 

(20) LAMP Accende/spegne la lampada della lavagna luminosa. 

(21) BRIGHTNESS +/- Regola la luminosità. 

(22) DEFAULT Configura le impostazioni di fabbrica. 

(23) DEL Eliminare l’immagine/filmato selezionato in modalità Riproduzione. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

AAll tt rroo  AAiiuuttoo  
Per Domande tecniche, assistenza tecnica, download di software e manuale di istruzioni, invitiamo a visitare: 
Centro download: https://www.avereurope.com/download-center 
Assistenza tecnica: https://www.avereurope.com/technical-support 

DDIIRRIITTTTOO  DD''AAUUTTOORREE  
©2021 Tutti i diritti di questo oggetto appartengono ad AVer Information Inc. 

IInnffoorrmmaazz iioonnii   dd ii   ccoonnttaatt ttoo  
AVer Information Europe B.V. 
https://www.avereurope.com  
Westblaak 134, 3012 KM, Rotterdam, The Netherlands 
Tel: +31(0)10 7600 550 
Assistenza tecnica: eu.rma@aver.com 

https://www.avereurope.com/technical-support
https://www.avereurope.com/
mailto:eu.rma@aver.com
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AVerVision F50+ 
Guía Rápida 

 

(1) 

 

(3-B) 

Ordenador de
sobremesa

Portátil

Cable RS-232
 (No incluido)

 Cable RS-232

 

(2) 

 

Puerto AVerVision 
 

Puerto del dispositivo de visualización 

 
Salida RGB >  

Entrada RGB 
 

Salida HDMI >  
Entrada HDMI 

 
RS-232 (Use un cable RS-232) 

>  
PUERTO RS-232 

(3-A) 

 
 

 

(4) 

 
(5) 

 
(6) 

 

Output Display [Visualización de 
salida] 
Fija la resolución para visualizar la 
imagen en pantalla. 



 

 

  
CC oo nntt rroo ll   rreemm oott oo 
El control remoto necesita dos (2) baterías “AAA”, asegúrese de que las baterías se instalen 
apropiadamente antes de usar el control. Puede acceder a todas las funciones de la 
AVerVision F50+ con el control remoto.  

Name Nombre Función 
 

(18)

(14)

(11)

(7)

(8)

(5)

(2)
(1)

(22)

(13)
(4)
(3)

(15)

(12)

(17)

(23)

(20)

(19)

(9)

(6)
(16)

(10) (21)

 
 

(2)
(12)

(9)

(4/23)

(20)

(1)

(3)

(8/10)
(19)

(14)

(7)

(6)  

(1) POWER Enciende la unidad o la fija en modo de espera. 

(2) CAMERA El modo Cámara muestra la señal de vídeo de 
la cámara integrada.  

(3) RECORD Inicia o para la grabación de audio y video. La 
grabación de video sólo puede guardarse en 
una tarjeta de memoria SD o en una memoria 
USB. 

(4) CAPTURE Captura la imagen fija en el modo de cámara. 
En el modo de captura continua, presione este 
botón de nuevo para parar. 

(5) VISOR No compatible. 
(6) ROTATE Gira la imagen 0/180° en el modo de cámara. 

(7) MENU Permite abrir y salir del menú OSD. 

(8) ▲,▼,◄, & ► - Gire y amplíe la imagen (sobre el nivel del  
zoom digital) tanto en modo en directo como  
de reproducción. 

- Seleccionan opciones en el menú OSD. 
- Use ▲ y ▼ para subir o bajar el volumen de 

la reproducción de video.  
- Use ◄ y ► para reproducir el video hacia 

atrás o hacia delante. 
(9) AUTO FOCUS  Ajusta el enfoque automáticamente. 
(10) ZOOM +/- Aumenta o disminuye la amplificación de la 

imagen en el modo de cámara y reproducción 
de fotos. 

(11) ZOOM 1X Reestablece el nivel del zoom al 100%. 
(12) PLAYBACK Permite ver las fotos capturadas o video de la 

memoria en 16 imágenes en miniatura. 
(13) PC 1/2 El modo PC muestra la señal de vídeo desde el 

puerto ENTRADA RGB/HDMI de la unidad  
AVerVision F50+. 

(14) FREEZE / STOP - Inmoviliza las imágenes en movimiento. 
- Para la reproducción de video. 

(15) SPOTLIGHT No compatible. 
(16) SPLIT SCREEN No compatible. 
(17) MODE Permite alternar entre los modos Normal / Movimiento / Alta calidad / 

Microscopio / Infinito / Marco. 
(18) TIMER Iniciar/Pausar/Parar la cuenta del temporizador y fijar la duración del 

temporizador. 

(19)  - Realice una selección en el modo Reproducción y en el menú OSD. 
- Inicia o pausa la reproducción de video. 

 
 
 

 
 
 
 

Nombre Función 
(20) LAMP Enciende o apaga la luz aérea. 
(21) BRIGHTNESS +/- Ajuste del nivel de brillo en el modo de cámara. 
(22) DEFAULT Reestablece los valores predefinidos de fábrica. 
(23) DEL Borra la foto o video seleccionado en el modo de reproducción. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

AA yyuu dd aa   AA dd iicc ii oonn aa ll   
Para preguntas frecuentes, soporte técnico y descargas de software y manuales de  
instrucciones, visite: 
Centro de descargas: https://www.avereurope.com/download-center 
Soporte técnico: https://www.avereurope.com/technical-support 

DD EERR EECC HH OOSS   DD EE   AA UU TTOORR 
© 2021 AVer Information Inc. Todos los derechos reservados." 

II nn ff oo rrmm aacc ii óónn   ddee   cc oo nntt aa cc tt oo   
AVer Information Europe B.V. 
https://www.avereurope.com 
Westblaak 134, 3012 KM, Rotterdam, The Netherlands 
Tel: +31 (0) 10 7600 550 
Soporte técnico: eu.rma@aver.com 

https://www.avereurope.com/download-center
https://www.avereurope.com/technical-support
https://www.avereurope.com/
mailto:EU.RMA@aver.com
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AVerVision F50+ 
Rychlý Průvodce 

 

(1) 

 

(3-B) 

Počítač

Notebook

Kabel RS-232
 (Nedo dává se)

Kabel RS-232

 

(2) 

 

Port AVerVision  
 

Port zobrazovacího zařízení 

 
VÝSTUP RGB >  

VSTUP RGB 
 

VÝSTUP HDMI >  
VSTUP HDMI 

 
RS-232 (použijte kabel RS-232) 

>  
PORT RS-232 

(3-A) 

 
 

 

(4) 

 
(5) 

 
(6) 

 

Výstup obrazu 
Nastavení rozlišení obrázku na 
displeji. 



 

 

  
DD áá ll kkoo vvýý   oovv ll aa dd aa čč  
Dálkový ovladač je napájený dvěma (2) bateriemi “AAA” , zkontrolujte, jestli jsou do ovladače 
založené správně. Dálkovým ovladačem lze ovládat všechny funkce AVerVision F50+. 

Name Jméno Funkce 
 

(18)

(14)

(11)

(7)

(8)

(5)

(2)
(1)

(22)

(13)
(4)
(3)

(15)

(12)

(17)

(23)

(20)

(19)

(9)

(6)
(16)

(10) (21)

 
 

(2)
(12)

(9)

(4/23)

(20)

(1)

(3)

(8/10)
(19)

(14)

(7)

(6)  

(1) POWER Zapnutí jednotky/úsporný režim. 

(2) CAMERA Režim Kamera (Camera) zobrazuje signál od 
vestavěné kamery.  

(3) RECORD Spuštění / zastavení snímání ozvučené 
videonahrávky. Video lze ukládat pouze na 
paměťovou kartu nebo do USB paměti. 

(4) CAPTURE Snímání obrázků v kamerovém režimu v 
průběžném režimu, dalším stisknutím se zastaví. 

(5) VISOR Nepodporováno. 

(6) ROTATE V režimu Ftoaparát otočte snímek o 0/180°. 
(7) MENU Otevření / zavření nabídky OSD. 

(8) ▲,▼,◄, & ► - Najeďte na obraz a zvětšete ho transfokátorem 
(nad úroveň digitálního zvětšení) jak v živém 
režimu tak v režimu playbacku. 

- Možnosti zvolte v menu OSD. 
- Zvyšování a snižování hlasitosti ▲&▼při 

přehrávání 
- Přehrávání videa dopředu a pozpátku.◄&►. 

(9) AUTO FOCUS  Automaticky upraví zaostření. 
(10) ZOOM +/- Zvětšení / zmenšení obrazu v kamerovém i 

obrázkovém přehrávání. 
(11) ZOOM 1X Základní zobrazení (100%) 
(12) PLAYBACK Zobrazení snímků / videa uložených v paměti v 

podobě 16 miniatur. 
(13) PC 1/2 Režim PC zobrazuje obrazový signál ze 

vstupního portu RGB/HDMI INPUT přístroje 
AVerVision F50+. 

(14) FREEZE / STOP - Zmrazení živých obrázků. 
- Zastavit přehrávání. 

(15) SPOTLIGHT Nepodporováno. 
(16) SPLIT SCREEN Nepodporováno. 
(17) MODE Stisknutím přepnete mezi normálním, pohybovým, vysoce kvalitním, 

mikroskop, nekonečno a makro. 
(18) TIMER Vyberte, abyste provedli operaci Spustit/Pauza/Zastavit odpočítávání 

časovače a nastavili dobu trvání časovače. 

(19)  - Proveďte výběr v režimu Přehrávání a nabídce OSD. 
- Start/Pause video playback. 

(20) LAMP Zapíná/vypíná vrchní světlo. 
(21) BRIGHTNESS +/- Nastavení jasu. 
(22) DEFAULT Obnova výchozího nastavení z výroby 
(23) DEL Smazat vybraný snímek / video v režimu přehrávání. 

  
  
  

DD aa ll šš íí   nnáá ppoovvěě dd aa   
Nejčastější dotazy, technickou podporu, software a uživatelskou příručku ke stažení naleznete na: 
Centrum stahování: https://www.aver.com/download-center 
Technická podpora: https://www.aver.com/technical-support 

AA UU TTOORR SSKK ÁÁ   PPRR ÁÁ VVAA   
© 2021 by AVer Information Inc. Všechna práva vyhrazena. 

KK OONN TTAA KK TTNN ÍÍ   ÚÚ DD AA JJ EE  
AVer Information Inc.  
https://www.aver.com 
8F, No.157, Da-An Rd., Tucheng Dist., New Taipei City 23673, Taiwan 
Tel: +886 (2) 2269 8535 

https://www.aver.com/download-center
https://www.aver.com/technical-suppor
https://www.aver.com/
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AVerVision F50+ 
Szybka Porada 

 

(1) 

 

(3-B) 

 

(2) 

 

Port AVerVision  
 

Port ekranu 

 
Wyjście RGB >  

Wejście RGB 
 

Wyjście HDMI >  
Wejście HDMI 

 
RS-232 (użyj kabla RS-232) 

>  
RS-232 PORT 

(3-A) 

 
 

 

(4) 

 
(5) 

 
(6) 

 

Wyświetlacz 
Ustawia rozdzielczość wyświetlania 
obrazu na ekranie.  



 

 

  
PPii lloott  
Pilot potrzebuje dwie baterie (2) “AAA” , Upewnij się przed użyciem, że batrie zainstalowane 
są poprawnie. Przy pomocy pilota możesz wejść do wszystkich funkcji  AVerVision F50+.   

Name Nazwa Funkcja 
 

(18)

(14)

(11)

(7)

(8)

(5)

(2)
(1)

(22)

(13)
(4)
(3)

(15)

(12)

(17)

(23)

(20 )

(19)

(9)

(6)
(16)

(10 ) (21)

 
 

(2)
(12)

(9)

(4/23)

(20)

(1)

(3)

(8/10)
(19)

(14)

(7)

(6)  

(1) POWER Włącza urządzenie/przełącza w stan czuwania. 
(2) CAMERA Tryb kamery umożliwia wyświetlanie sygnału 

wideo z wbudowanej kamery.  
(3) RECORD Uruchamia/zatrzymuje nagrywanie audio wideo. 

Nagranie wideo może zostać zachowane albo na 
karcie SD, albo napędzie USB flash. 

(4) CAPTURE Rejestruje obraz nieruchomy w trybie kamery. 
Aby zatrzymać wciśnij ten przycisk ponownie w 
trybie rejestracji ciągłej. 

(5) VISOR Nie obsługiwane. 
(6) ROTATE Obracaj obraz o 0/180° w trybie kamery. 
(7) MENU Otwiera i wychodzi z menu OSD. 
(8) ▲,▼,◄, & ► - Panoramowanie i przybliżanie (poza 

zakresem zoomu cyfrowego)  
w trybie podglądu na żywo oraz odtwarzania. 

- Wybór opcji w menu OSD. 
- Aby zwiększyć i  zmniejszyć głośność 

odtwarzania użyj ▲i▼ .  
- Aby przewinąć wideo do przodu lub powrotem 

użyj◄i►. 
(9) AUTO FOCUS  Automatycznie reguluje ostrość obrazu. 
(10) ZOOM +/- Zwiększa/zmniejsza powiększenie obrazu w 

trybie camery i trybie odtwarzania. 
(11) ZOOM 1X Resetuje poziom zoomu do poziomu 100%. 
(12) PLAYBACK Pokazjuje wszystkie obrazy/wideo, które 

zapisane w pamięci i dostępne pod ikonami 16 
reprezentacji. 

(13) PC 1/2 Tryb komputera umożliwia wyświetlanie sygnału 
wideo z gniazda RGB/HDMI INPUT w 
wizualizerze AVerVision F50+. 

(14) FREEZE / STOP - Zatrzymuje obrazy na żywo. 
- Zatrzymuje odtwarzanie wideo. 

(15) SPOTLIGHT Nie obsługiwane. 
(16) SPLIT SCREEN Nie obsługiwane. 
(17) MODE Naciśnij, aby przełączać się między normalną, ruchową i wysoką jakością, 

Mikroskop, Nieskończoność i Makro. 
(18) TIMER Wywołaj podmenu Timer [Stoper]. Wybierz Start/Pause/Stop 

[Uruchom/Pauza/Zatrzymaj] odliczania stopera i ustaw jego czas działania. 

(19)  - W trybie odtwarzania (Playback) wybiera bieżące zdjęcie; służy też do 
wybierania aktualnie wyróżnionego polecenia menu ekranowego. 

- Uruchamie/ zatrzymuje odtwarzanie wideo. 
 
 
 
 

 
 

 

Nazwa Funkcja 
(20) LAMP Włącza/wyłącza górne światło 

(21) BRIGHTNESS +/- Reguluje jasność. 

(22) DEFAULT Resetuje ustawienia do ustawień domyślnych (fabrycznych). 

(23) DEL W trybie odtwarzanie usuwa wybrane obraz/wideo. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

WWiięęcceejj   ppoommooccyy  
Aby uzyskać odpowiedzi na najczęściej zadawane pytania, pomoc techniczną,  
oprogramowanie i instrukcje obsługi, odwiedź stronę: 
Centrum pobierania: https://www.aver.com/download-center  
Pomoc techniczna: https://www.aver.com/technical-support 

PPRRAAWWAA  AAUUTTOORRSSKKIIEE   
© 2021 AVer Information Inc. Wszystkie prawa zastrzeżone. 

IINNFFOORRMMAACCJJEE  KKOONNTTAAKKTTOOWWEE  
AVer Information Inc.  
https://www.aver.com 
8F, No.157, Da-An Rd., Tucheng Dist., New Taipei City 23673, Taiwan 
Tel: +886 (2) 2269 8535 
 
 

https://www.aver.com/download-center
https://www.aver.com/technical-support
https://www.aver.com/
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AVerVision F50+ 
Краткое пособие 

 

(1) 

 

(3-B) 

Компьютер

Hoy  

(2) 

 

AVerVision порт 
 

Порт на устройстве дисплея 

 
RGB-выход >  

RGB-вход 
 

HDMI-выход >  
HDMI-вход 

 
RS-232 (используйте кабель RS-232) 

>  
ПОРТ RS-232 

(3-A) 

 
 

 

(4) 

 
(5) 

 
(6) 

 

Устройство отображения  
Выбор разрешения для 
отображения на экране. 



 

 

  
Remote Control 
Для пульта ДУ требуется две батарейки размера AAA. Перед использованием пульта 
убедитесь, что батарейки вставлены правильно.  

Name Наименование Функция 
 

(18)

(14)

(11)

(7)

(8)

(5)

(2)
(1)

(22)

(13)
(4)
(3)

(15)

(12)

(17)

(23)

(20)

(19)

(9)

(6)
(16)

(10) (21)

 
 

(2)
(12)

(9)

(4/23)

(20)

(1)

(3)

(8/10)
(19)

(14)

(7)

(6)  

(1) POWER Включить устройство/перевести в режим 
ожидания. 

(2) CAMERA В режиме Camera (Камера) отображается 
видеосигнал от встроенной камеры.  

(3) RECORD Начать/остановить аудио и видеозапись. 
Видеозапись можно сохранить только на SD-
карту или на USB флэш-накопитель. 

(4) CAPTURE Фотосъемка в режиме Камера В режиме 
серийной съемки вновь нажмите эту кнопку 
для остановки. 

(5) VISOR Не поддерживается. 
(6) ROTATE Поворот изображения на 0/180° в режиме 

Камера. 
(7) MENU Вход и выход из экранного меню. 

(8) ▲,▼,◄, & ► - Сдвиг и увеличение масштаба изображения 
(выше уровня цифрового увеличения) в 
рабочем режиме и режиме воспроизведения. 

- Выбор пункта в экранном меню. 
- Используйте▲&▼ для увеличения и 

уменьшения уровня громкости при 
воспроизведении видео.  

- Используйте ◄&► для прокрутки видео 
вперед или назад. 

(9) AUTO FOCUS  Автоматическая настройка фокуса. 
(10) ZOOM +/- Увеличить/уменьшить масштаб изображений  

в режимах Камера и Просмотр изображений. 
(11) ZOOM 1X Сброс уровня масштаба до 100%. 
(12) PLAYBACK Просмотр записанных в памяти 

изображений/видео в виде 16 миниатюр. 
(13) PC 1/2 В режиме PC (ПК) отображается 

видеосигнал от RGB/HDMI-входа документ-
камеры AVerVision F50+. 

(14) FREEZE / STOP - «Заморозить» живое изображение 
- Остановить воспроизведение видео 

(15) SPOTLIGHT Не поддерживается. 
(16) SPLIT SCREEN Не поддерживается. 
(17) MODE Нажмите для переключения между режимами Нормальный, Движение, 

Высокое качество, Микроскоп, Бесконечность и Макро. 
(18) TIMER Вызов подменю Timer. Выполняет запуск/паузу/остановку таймера и 

установку длительности отсчета. 

(19)  - Подтверждает выбор в режиме просмотра и в экранном меню. 
- Начало/пауза воспроизведения видео. 

(20) LAMP Включение и отключение лампы проектора. 

(21) BRIGHTNESS +/- Регулировка яркости. 
 

 
 
 

Наименование Функция 
(22) DEFAULT Восстановление заводских настроек по умолчанию 
(23) DEL Удаление выбранных снимков/видео в режиме Просмотр. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Дополнительная помощь  
Чтобы получить ответы на часто задаваемые вопросы, техническую поддержку,  
загрузить программное обеспечение и руководство пользователя, посетите: 
Центр загрузок: https://www.aver.com/download-center  
Техподдержка: https://www.aver.com/technical-support 

Авторскиеправа  
© 2021 AVer Information Inc. Все права защищены. 

КОНТАКТНАЯ ИНФОРМАЦИЯ  
AVer Information Inc.  
https://www.aver.com 
8F, No.157, Da-An Rd., Tucheng Dist., New Taipei City 23673, Taiwan 
Tel: +886 (2) 2269 8535 
 

https://www.aver.com/download-center
https://www.aver.com/technical-support
https://www.aver.com/
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AVerVision F50+ 
Guia Rápido 

 

(1) 

 

(3-B) 

Computador

Laptop  

(2) 

 

Saida AVerVision  
 

Saida Dispositivo Exibição 

 
Saída RGB >  

Entrada RGB 
 

Saída HDMI >  
Entrada HDMI 

 
RS-232 (use RS-232 cable) 

>  
PORTA RS-232 

(3-A) 

 
 

 

(4) 

 
(5) 

 
(6) 

 

Output Display (Saída de Exibição) 
Ajusta a resolução para exibir a 
imagem na tela.  



 

 

  
CCoonntt rroollee  RReemmoottoo   
O controle remoto necessita de duas (2) baterias de tamanho  "AAA", certifique-se que as 
baterias estejam instaladas adequadamente antes do uso. 

Name Nome Função 
 

(18)

(14)

(11)

(7)

(8)

(5)

(2)
(1)

(22)

(13)
(4)
(3)

(15)

(12)

(17)

(23)

(20)

(19)

(9)

(6)
(16)

(10) (21)

 
 

(2)
(12)

(9)

(4/23)

(20)

(1)

(3)

(8/10)
(19)

(14)

(7)

(6)  

(1) POWER Liga/standby a unidade 
(2) CAMERA Modo de câmera exibe o sinal de vídeo da 

câmera incorporada.  
(3) RECORD Inicia/para gravação de áudio &  vídeo. A 

gravação de vídeo só pode ser gurdada ou num 
cartão de memória de SD ou num drive USB 
flash. 

(4) CAPTURE Captura ainda imagem em modo de Câmera. Em 
modo contínuo de captura, pressione este botão 
outra vez para parar. 

(5) VISOR Não suportado.  
(6) ROTATE Rode a imagem em 0/180° em modo Câmara. 
(7) MENU Abre e sai do menu de OSD. 

(8) ▲,▼,◄, & ► - Efetue a panorâmica ou aproxime a imagem 
(acima do nível de zoom digital) no modo ao 
vivo ou modo playback. 

- Seleciona opções no menu de OSD. 
- Usa ▲&▼ aumentar e diminuir o volume de 

playback de vídeo.  
- Usa ◄&► ler o vídeo para trás e para frente 

(9) AUTO FOCUS  Ajustar o foco automaticamente. 
(10) ZOOM +/- Aumenta/diminui a ampliação de imagem em 

modo de câmera e modo de playback de 
imagem. 

(11) ZOOM 1X Reajusta o nível de zoom para 100%. 

(12) PLAYBACK Ver a imagem/vídeo capturado da memória em 
16-imagens miniaturas 

(13) PC 1/2 Modo de PC exibe o sinal de vídeo da  
ENTRADA RGB/HDMI da AVerVision F50+. 

(14) FREEZE / STOP - Congela imagens vivas. 
- Para playback de vídeo. 

(15) SPOTLIGHT Não suportado. 
(16) SPLIT SCREEN Não suportado. 
(17) MODE Pressione para alternar entre Normal, Movimento, Alta qualidade, Modo 

Microscope, Infinity e Marco. 
(18) TIMER Chame o submenu de Cronômetro. Selecione Começar / Pausar / Parar a 

contagem regressiva de cronômetro e ajuste a duração de cronômetro. 

(19)  - Fazer uma seleção em modo de Playback e menu OSD. 
- Inicia/pausa playback de vídeo. 

(20) LAMP Ligar/desligar a luz de teto. 
(21) BRIGHTNESS +/- Ajusta o brilho. 
(22) DEFAULT Reajusta a configuração padrão de fábrica. 
(23) DEL Apaga a imagem/vídeo selecionado em modo de Playback. 

 

MMaaiiss   aajjuuddaa  
Para perguntas frequentes, suporte técnico, download de software e manual do usuário, visite: 
Centro de download: https://www.avereurope.com/download-center 
Suporte Técnico: https://www.avereurope.com/technical-support 

DDIIRREEIITTOOSS  AAUUTTOORRAAIISS   
© 2021 by AVer Information Inc. Todos os direitos reservados. 

IINNFFOORRMMAAÇÇÃÃOO  DDEE  CCOONNTTAACCTTOO  
AVer Information Europe B.V. 
https://www.avereurope.com 
Westblaak 134, 3012 KM, Rotterdam, The Netherlands 
Tel: +31 (0) 10 7600 550 
Suporte técnico: eu.rma@aver.com 

https://www.avereurope.com/download-center
https://www.avereurope.com/download-center
https://www.avereurope.com/technical-support
https://www.avereurope.com/technical-support
https://www.avereurope.com/
mailto:eu.rma@aver.com


          

 

 

©
20

21
 A

Ve
r I

nf
or

m
at

io
n 

In
c.

 A
ll 

rig
ht

s 
re

se
rv

ed
. 

AVerVision F50+ 
Pikaopas 

 

(1) 

 

(3-B) 

Ti

 

(2) 

 

AVerVision-portti 
 

Näyttölaitteen portti 

 
RGB-ulostulo >  

RGB-sisääntulo 
 

HDMI-ulostulo >  
HDMI-sisääntulo 

 
RS232 (käytä RS-232-kaapelia) 

>  
RS-232 PORT 

(3-A) 

 
 

 

(4) 

 
(5) 

 
(6) 

 

Output-näyttö  
Valitse resoluutio nähdäksesi kuvan 
ruudulla. 



 

 

  
KK aa uukk oossää äädd ii nn  

Kauko-ohjain vaatii kaksi (2) AAA-kokoista paristoa. Varmista, että paristot on asennettu oikein 
ennen käyttöä. 

Name Nimi Toiminto 
 

(18)

(14)

(11)

(7)

(8)

(5)

(2)
(1)

(22)

(13)
(4)
(3)

(15)

(12)

(17)

(23)

(20)

(19)

(9)

(6)
(16)

(10) (21)

 
 

(2)
(12)

(9)

(4/23)

(20)

(1)

(3)

(8/10)
(19)

(14)

(7)

(6)  

(1) POWER Kytke laite päälle/valmiustilaan. 
(2) CAMERA Camera-tila näyttää videosignaalin 

sisäänrakennetusta kamerasta.  
(3) RECORD Käynnistä/pysäytä ääni- ja videotallennus. 

Videoita voidaan tallentaa vain SD-kortille tai 
USB-muistilaitteelle. 

(4) CAPTURE Tallentaa still-kuvia Camera-tilassa. Jatkuvan 
tallennuksen tilassa, paina tätä painiketta 
uudelleen pysäyttääksesi. 

(5) VISOR Ei tueta. 
(6) ROTATE Kierrä kuvaa 0/180° kameratilassa. 
(7) MENU Avaa ja sulkee OSD-valikon. 

(8) ▲,▼,◄, & ► - Panoroi ja lähennä kuva (digitaalisen 
zoomaustason yläpuolelle) sekä aktiivisessa 
että toistotilassa. 

- Valitse asetukset näyttövalikosta. 
- Käytä ▲- ja ▼-painikkeita säätääksesi toiston 

äänenvoimakkuutta.  
- Käytä ◄- ja ►-painikkeita toistaaksesi videota 

eteen- ja taaksepäin. 
(9) AUTO FOCUS  Säätää fokuksen automaattisesti. 
(10) ZOOM +/- Suurenna/pienennä kuvaa kamerassa ja kuvien 

toistotilassa. 
(11) ZOOM 1X Nollaa zoomin takaisin 100 %:iin. 
(12) PLAYBACK Tarkastele kaapattua kuvaa/videota muistilta 16 

pikkukuvan sarjana. 
(13) PC 1/2 PC-tila näyttää videosignaalin 

AVerVision F50+:n RGB/HDMI-
SISÄÄNTULOportista . 

(14) FREEZE / STOP - Pysäyttää live-kuvat. 
- Pysäyttää videon toisto. 

(15) SPOTLIGHT Ei tueta. 
(16) SPLIT SCREEN Ei tueta. 
(17) MODE Paina vaihtaaksesi normaalin, liikkeen, korkean laadun, mikroskooppi-, 

äärettönyys- ja makrotilan välillä. 
(18) TIMER Kutsuu Ajastimen alavalikon. Käynnistä/Keskeytä/Pysäytä ajastin ja aseta 

ajastimen kesto. 

(19)  - Tee valinta Playback-tilassa ja OSD-valikossa. 
- Käynnistää/pysäyttää videon toisto. 

(20) LAMP Kytkee piirtovalon päälle/pois. 
(21) BRIGHTNESS +/- Säädä kirkkautta 
(22) DEFAULT Palauttaa tehtaan oletusasetukset. 
(23) DEL Poistaa valitun kuvan/videon Playback-tilassa. 

 

LL ii ssää ää   oohh jj ee ii ttaa  
Usein kysyttyjä kysymyksiä, teknistä tukea, ohjelmistoja ja käyttöoppaita voi ladata osoitteesta: 
Latauskeskus: https://www.avereurope.com/download-center 
Tekninen tuki: https://www.avereurope.com/technical-support 

TT EEKK II JJÄÄ NN OOII KK EEUU SS 
© 2021 AVer Information Inc. Kaikki oikeudet pidätetään. 

YY HH TT EE YY SSTT IIEE DD OO TT  
AVer Information Europe B.V. 
https://www.avereurope.com 
Westblaak 134, 3012 KM, Rotterdam, The Netherlands 
Tel: +31 (0) 10 7600 550 
Tekninen tuki: eu.rma@aver.com 

https://www.avereurope.com/download-center
https://www.avereurope.com/technical-support
https://www.avereurope.com/
mailto:eu.rma@aver.com
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AVerVision F50+ 
 عيرس دشرم

 

(1) 

 

(3-B) 

 

(2) 

 

 منفذ جھاز العرض  AVerVisionمنفذ 

 
 RGB إخراج

>  
 RGB إدخال

 
 HDMI إخراج

>  
 HDMI إدخال

 
RS-232 

 )RS-232 استخدم كبل(

>  
 RS-232 ذفنم

(3-A) 

 
 

HDMIةشاش
HDMIلبك

LCD/DLPروتكجورب  

(4) 

نوفوركيمب  
(5) 

 
(6) Output Display جات)(عرض المخر  

  ضرعل ةقدلا طبضا.                                           
 ةشاشلا ىلع ةروصلا                                           

 



 

 

  
عد ب تحكم عن  ز  عدجھا ب تحكم عن  ز  جھا  

یمكنك  ، وتأكد من تركیب البطاریات بشكل سلیم قبل الاستخدام. "AAA") بحجم 2یتطلب جھاز التحكم عن بعد بطاریتین (
 م جھاز التحكم عن بعد. باستخدا +AVerVision F50الوصول إلى جمیع مزایا 

 الاسم الوظیفة 

(18)

(14)

(11)

(7)

(8)

(5)

(2)
(1)

(22)

(13)
(4)
(3)

(15)

(12)

(17)

(23)

(20)

(19)

(9)

(6)
(16)

(10) (21)

 
(fig. 1.6) 

 

(2)
(12)

(9)

(4/23)

(20)

(1)

(3)

(8/10)
(19)

(14)

(7)

(6)  

 POWER )1( تشغیل الوحدة / وضع الاستعداد

یعرض وضع "الكامیرا" إشارة الفیدیو من الكامیرا 
 المضمنة.

)2( CAMERA 

یمكن حفظ تسجیل  بدء/إیقاف تسجیل الصوت والفیدیو.
أو محرك أقراص  SDالفیدیو فقط إما في بطاقة ذاكرة 

USB. 

)3( RECORD 

في وضع  التقاط الصور الثابتة في وضع الكامیرا.
الالتقاط المتتابع، اضغط على ھذا الزر مرة أخرى 

 للإیقاف.

)4( CAPTURE 

 VISOR )5( معدم ريغ.

 عضو يف ةجرد 0/180 رادقمب ةروصلا رود
 .اريماكلا

)6( ROTATE 

فتح قائمة الأوامر المعروضة على الشاشة والخروج 
 منھا.

)7( MENU 

وتكبیر الصورة (فوق مستوى التكبیر/التصغیر  تصغیر -
الرقمي) في كل من الوضع المباشر ووضع إعادة 

 التشغیل.
 OSD.من قائمة Optionsاختر  -
لرفع مستوى صوت إعادة التشغیل  ▼و  ▲استخدم  -

  وخفضھ.
 لتشغیل الفیدیو إلى الأمام والخلف. ►و  ◄استخدم  -

)8( ▲,▼,◄, & ► 

 AUTO FOCUS )9( ضبط التركیز التلقائي.

زیادة/تقلیل درجة تكبیر الصورة في وضع الكامیرا 
 وإعادة عرض الصور.

)10( ZOOM +/- 

%.100إعادة تعیین مستوى التكبیر إلى   )11( ZOOM RESET 

عرض الصور/مقاطع الفیدیو الملتقطة من الذاكرة إلى 
صورة مصغرة. 16  

)12( PLAYBACK 

من  یعرض وضع "الكمبیوتر" إشارة الفیدیو الصادرة
الخاص بـ  HDMI  RGB/منفذ إدخال

AVerVision F50+ . 

)13( PC 1/2 

 تجمید الصور المباشرة. -
 إیقاف إعادة تشغیل الفیدیو. -

)14( FREEZE / 
STOP 

 SPOTLIGHT )15( معدم ريغ.

 SPLIT SCREEN )16( معدم ريغ. 

 عضو وأ ،يتينيفنإ ،رهجم ،ةيلاع ةدوج تاذو ،ةكرحلا ،يداع نيب ليدبتلل طغضا
 .وكرام

)17( MODE 

یسُتخدم في بدء التشغیل/الإیقاف المؤقت/الإیقاف للعد التنازلي  (المؤقت) الفرعیة. Timerاستدعاء قائمة 
 للمؤقت وضبط مدة المؤقت.

)18( TIMER 

 

 
 
 
 

 الاسم الوظیفة

  تحدید اختیار في وضع "إعادة التشغیل" وقائمة الأوامر التي تظھر على الشاشة. -
   )19( الفیدیو. بدء تشغیل/الإیقاف المؤقت لإعادة تشغیل -

 LAMP )20( تشغیل/إیقاف تشغیل الضوء العلوي.
 -/+ BRIGHTNESS )21( ضبط السطوع.

 DEFAULT )22( إعادة التعیین إلى الإعداد الافتراضي للمصنع.

 DEL )23( حذف الصورة/الفیدیو المحدد في وضع إعادة التشغیل.

 مزید من المساعدة
 للأسئلة الشائعة والدعم الفني وتنزیل البرامج ودلیل المستخدم ، یرجى زیارة:

https://www.aver.com/download-center :مركز التنزیل 
 https://www.aver.com/technical-support :معدلا ينفلا 

  الطبع قحقو
 .by AVer Information Inc 2021 ©    جمیع الحقوق محفوظة.     

 ولعمتام وتلللصا      
AVer Information Inc.  
https://www.aver.com  

8F, No.157, Da-An Rd., Tucheng Dist., New Taipei City 23673, Taiwan  
Tel: +886 (2) 2269 8535 

 

https://www.aver.com/download-center
https://www.aver.com/download-center
https://www.aver.com/download-center
https://www.aver.com/download-center
https://www.aver.com/
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AVerVision F50+ 
Trumpas vadovas 

 

(1) 

 

(3-B) 

 

(2) 

 

AVerVision prievadas 
 Vaizdavimo įrenginio prievadas 

 
RGB išvadas >  

RGB įvadas 
 

HDMI išvadas >  
HDMI įvadas 

 
RS-232 (naudokite RS-232 kabelį) 

>  
RS-232 Uostas 

(3-A) 

 
 

 

(4) 

 
(5) 

 
(6) 

 

Output Display (išvedamas vaizdas)  
Nustatykite skyrą, kuria vaizdas bus 
rodomas ekrane. 



 

 

  
Nuotolinio valdymo pultel is 
Nuotolinio valdymo pulteliui reikalingi du AAA formato maitinimo elementai. Prieš pradedant 
naudotis įrenginiu, į pultelį reikia tinkamai įdėti maitinimo elementus.  

Name Pavadinimas Funkcija 
 

(18)

(14)

(11)

(7)

(8)

(5)

(2)
(1)

(22)

(13)
(4)
(3)

(15)

(12)

(17)

(23)

(20)

(19)

(9)

(6)
(16)

(10) (21)

 
 

(2)
(12)

(9)

(4/23)

(20)

(1)

(3)

(8/10)
(19)

(14)

(7)

(6)  

(1) POWER Skirtas įjungti prietaisą arba perjungti jį į budėjimo 
režimą. 

(2) CAMERA Kameros režimu yra rodomas integruotos vaizdo 
kameros filmuojamas vaizdas.  

(3) RECORD Pradedamas / stabdomas garso ir vaizdo 
įrašymas. Vaizdo įrašą galima įrašyti į SD 
atminties kortelę arba USB „Flash“ įrenginį. 

(4) CAPTURE Kameros režimu fotografuojamas vaizdas. 
Nuolatiniu fiksavimo režimu reikia paspausti šį 
mygtuką dar kartą, kad būtų sustabdytas 
procesas. 

(5) VISOR Nepalaikomas. 

(6) ROTATE Kameros režimu pasukite vaizdą 0/180 ° kampu. 

(7) MENU Atveriamas OSD meniu ir iš jo išeinama. 

(8) ▲,▼,◄, & ► - Realaus laiko ir atkūrimo režimais perslinkite  
bei padidinkite vaizdą (virš skaitmeninio 
didinimo ribos). 

- Pasirinkite parinktis OSD meniu. 
- Mygtukais ▲ ir ▼ galima padidinti arba 

sumažinti peržiūrimo vaizdo įrašo garsumą.  
- Mygtukais ◄ ir ► vaizdo įrašas atkuriamas 

atgal arba pirmyn. 
(9) AUTO FOCUS  Automatiškai reguliuojama fokusuotė. 

(10) ZOOM +/- Kameros arba vaizdų peržiūros režimu artina / 
tolina vaizdą. 

(11) ZOOM 1X Grąžinamas 100 % mastelio lygis. 

(12) PLAYBACK Iš atminties 16 miniatiūrų formatu rodomos 
nufotografuotos nuotraukos / nufilmuoti vaizdai. 

(13) PC 1/2 Kompiuterio režimu yra rodomas vaizdo signalas, 
priimamas į AVerVision F50+ RGB/HDMI įvadą. 

(14) FREEZE / STOP - Pristabdomas realaus laiko vaizdas. 
- Sustabdoma vaizdo įrašo peržiūra. 

(15) SPOTLIGHT Nepalaikomas. 
(16) SPLIT SCREEN Nepalaikomas. 
(17) MODE Paspauskite, kad perjungtumėte tarp normalios, judesio ir aukštos kokybės,  

Mikroskopas, begalybė ir Marco režimas. 

(18) TIMER Iškviečiamas laikmačio antrinis meniu. Čia galima paleisti / pristabdyti / 
sustabdyti atbulinę skaičiuotę ir nustatyti laikmačio trukmę. 

(19)  - Peržiūros režimu arba OSD meniu pasirenkamas pažymėtas punktas. 
- Paleidžiamas / pristabdomas vaizdo įrašo atkūrimas. 

(20) LAMP Įjungiama arba išjungiama viršutinė lempa. 
 
 
 

 
 

 
Pavadinimas Funkcija 
(21) BRIGHTNESS +/- Sureguliuojamas šviesumas. 

(22) DEFAULT Grąžinamos visos gamyklinės numatytosios nuostatos. 

(23) DEL Peržiūros režimu pašalinamas pasirinktas vaizdas / vaizdo įrašas. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Daugiau pagalbos  
Norėdami gauti DUK, techninę pagalbą, programinę įrangą ir vartotojo vadovą, apsilankykite:  
Atsisiuntimo centras: https://www.aver.com/download-center  
Techninė pagalba: https://www.aver.com/technical-support 

AUTORIŲ TEISĖS  
© „AVer Information Inc.“, 2021. Visos teisės saugomos. 

KONTAKTINĖ INFORMACIJA  
AVer Information Inc. 
https://www.aver.com  
8F, No.157, Da-An Rd., Tucheng Dist., New Taipei City 23673, Taiwan  
Tel: +886 (2) 2269 8535 

https://www.avereurope.com/download-center
https://www.avereurope.com/download-center
https://www.aver.com/technical-support
https://www.aver.com/
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AVerVision F50+ 
Panduan Singkat 

 

(1) 

 

(3-B) 

Desktop

Laptop  

(2) 

 

Port AVerVision 
 

Port Perangkat Tampilan 

 
OUTPUT RGB >  

INPUT RGB 
 

OUTPUT HDMI >  
INPUT HDMI 

 
RS232 (gunakan kabel RS-232) 

>  
PORT RS-232 

(3-A) 

 
 

 

(4) 

 
(5) 

 
(6) 

 

Output Display (Tampilan Output)   
Atur resolusinya untuk menampilkan 
gambar di layar.  



 

 

  
Remote Control 
Remote control memerlukan dua (2) baterai ukuran “AAA” , pastikan baterai dipasang dengan 
benar sebelum menggunakan.  

Name Nama Fungsi 
 

(18)

(14)

(11)

(7)

(8)

(5)

(2)
(1)

(22)

(13)
(4)
(3)

(15)

(12)

(17)

(23)

(20)

(19)

(9)

(6)
(16)

(10) (21)

 
 

(2)
(12)

(9)

(4/23)

(20)

(1)

(3)

(8/10)
(19)

(14)

(7)

(6)  

(1) POWER Menghidupkan unit/mengalihkan ke siaga. 

(2) CAMERA Mode kamera menampilkan sinyal video dari 
kamera internal.  

(3) RECORD Memulai/Menghentikan perekaman audio & 
video. Perekaman video hanya bisa disimpan 
dalam kartu memori SD atau USB flash drive. 

(4) CAPTURE Mengambil gambar diam dalam mode Kamera. 
Dalam mode pengambilan berkelanjutan, tekan 
tombol ini lagi untuk menghentikan.  

(5) VISOR Tidak didukung. 

(6) ROTATE Memutar gambar sebesar 0/180° pada mode 
Kamera. 

(7) MENU Membuka dan menutup menu OSD. 
(8) ▲,▼,◄, & ► - Menggeser gambar jika gambar di atas tingkat 

zoom digital dalam mode langsung atau dalam 
mode gambar yang diambil saat diputar. 

- Memilih opsi di menu OSD. 
- Gunakan▲& ▼ untuk menambah dan 

mengurangi volume pemutaran video.  
- Gunakan ◄ &► untuk memutar video ke 

belakang dan ke depan. 
(9) AUTO FOCUS  Menyesuaikan fokus secara otomatis. 
(10) ZOOM +/- Menambah/mengurangi pembesaran gambar 

dalam mode kamera dan pemutaran gambar. 
(11) ZOOM 1X Mereset tingkat zoom menjadi 100%. 
(12) PLAYBACK Melihat gambar/video yang diambil dari memori 

dalam 16-gambar kecil. 
(13) PC 1/2 Mode PC menampilkan sinyal video dari port 

INPUT RGB/HDMI pada AVerVision F50+. 
(14) FREEZE / STOP - Mendiamkan gambar langsung. 

- Menghentikan pemutaran video. 
(15) SPOTLIGHT Tidak didukung. 
(16) SPLIT SCREEN Tidak didukung. 
(17) MODE Tekan untuk ganti mode antara mode Normal, Bergerak, Kualitas Tinggi, 

Mikroskop, Tak Terbatas (Infinity), dan Makro. 
(18) TIMER Memilih untuk Memulai/Menjeda/Menghentikan penghitungan mundur 

pewaktu dan mengatur durasi pewaktu. 

(19)  - Menentukan pilihan dalam mode Pemutaran dan menu OSD. 
- Memutar/Menjeda pemutaran video. 

(20) LAMP Menyalakan/mematikan lampu atas. 
 
 
 
 
 

 

 
 

Nama Fungsi 
(21) BRIGHTNESS +/- Menyesuaikan kecerahan. 

(22) DEFAULT Mengatur ke pengaturan default pabrik. 

(23) DEL Menghapus gambar/video yang dipilih dalam mode Pemutaran. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Bantuan Lainnya  
Untuk FAQ, dukungan teknis, perangkat lunak, dan unduhan manual pengguna,  
silakan kunjungi:  
Pusat Unduhan: https://www.aver.com/download-center 
Dukungan Teknis: https://www.aver.com/technical-support 

HAK CIPTA 
© 2021 AVer Information Inc. Semua hak dilindungi. 

Kontak informasi  
AVer Information Inc.  
https://www.aver.com  
8F, No.157, Da-An Rd., Tucheng Dist., New Taipei City 23673, Taiwan  
Tel: +886 (2) 2269 8535 

https://www.aver.com/download-center
https://www.aver.com/technical-support
https://www.aver.com/
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AVerVision F50+ 
快速安装手册 

 

(1) 

 

(3-B) 

 

(2) 

 

AVerVision 端口  显示设备端口 

 
RGB 输出 >  

RGB 输入 
 

HDMI 输出 >  
HDMI 输入 

 
RS232（使用 RS-232 连接线） 

>  
RS-232 接口 

(3-A) 

 
 

 

(4) 

 
(5) 

 
(6) 

 

输出显示  

设定在画面上显示影像的分辨率。 



 

 

  
遥控器  
遥控器需使用两(2)颗 AAA 尺寸的电池，使用前请确定已正确插入电池。您可以用遥控器使用

AVerVision F50+的所有功能。  
Name 名称 功能 

 

(18)

(14)

(11)

(7)

(8)

(5)

(2)
(1)

(22)

(13)
(4)
(3)

(15)

(12)

(17)

(23)

(20)

(19)

(9)

(6)
(16)

(10) (21)

 
 

(2)
(12)

(9)

(4/23)

(20)

(1)

(3)

(8/10)
(19)

(14)

(7)

(6)  

(1) POWER 本机开机/待机。 

(2) CAMERA 摄影机模式显示内建摄影的视频信号。  

(3) RECORD 开始/停止录音和录像。录制的视讯只能储存在

SD 记忆卡或 USB 随身碟中。 

(4) CAPTURE 在 Camera（摄影机）模式中拍摄静态影像。在

连拍模式中，再按一次此按键即可停止拍摄。  

(5) VISOR 不支援此功能。 
(6) ROTATE 在 Camera（摄影机）模式中将影像旋转

0/180°。 

(7) MENU 开启与离开 OSD 选单与子选单。 

(8) ▲,▼,◄, & ► - 在实时摄影模式和播放拍摄影像模式中，左右

转动并放大影像 (超过缩放等级)。 
- 在 OSD 选单中选择选项。 
- 使用▲或▼来调高或降低播放视讯的音量。  
- 使用◄或►来倒转或快转播放视讯。 

(9) AUTO FOCUS  可自动调整焦距。 

(10) ZOOM +/- 在摄影机和图片播放模式中放大/缩小影像。 
(11) ZOOM 1X 将缩放比例重设为 100%。 

(12) PLAYBACK 用 16 个缩图影像方式观看内存中拍摄的图片/视
讯。 

(13) PC 1/2 PC 模式显示 AVerVision F50+ 的 RGB/HDMI 讯
号输入端的视频信号。 

(14) FREEZE / STOP - 将正在播放的影像定格。  
- 停止播放视讯。 

(15) SPOTLIGHT 不支援此功能。 
(16) SPLIT SCREEN 不支援此功能。 
(17) MODE 有六种模式可供选择：一般、高頻率、 高画质、显微镜、微距及远距。 
(18) TIMER 呼叫定时器(Timer)子选单。选择开始/暂停/停止倒数，并设定定时器时间间隔。 

(19)  - 于图片播放模式(PLAYBACK)与 OSD 选单中进行选取。 
- 开始/暂停播放视讯。  

(20) LAMP 开启/关闭顶灯。 
(21) BRIGHTNESS +/- 调整亮度 
(22) DEFAULT 重设为出厂默认值。 
(23) DEL 在 Playback(播放)模式中永久删除所选择的图片。 

 
 
 

支援服务  
软件、产品说明书下载，请访问： 
 https://www.aver.com/download-center 

技术支持，请与圆展科技连络： 
 https://www.aver.com/technical-support 

著作权  
©2021 圆展科技 版权所有 

公司信息   
圆展科技股份有限公司  

https://www.aver.com  

新北市 236 土城区大安路 157 号 8 楼 

电话：+886-2-2269-8535 

https://www.aver.com/download-center
https://www.aver.com/technical-support
https://www.aver.com/
https://www.aver.com/
https://www.aver.com/
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